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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And took off their chariot wheels, that they drave them heavily: so that the Egyptians said, Let us flee from the
face of Israel; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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02_EXO_14:25 And took off their chariot whed?é-fPtrd-aPaEthem heavily: so that the Egyptians said, Let us
flee from the face of Isragl; for the LORD fighteth for them against the Egyptians.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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And they drave not out the Canaanites that dwelt in Gezer: but the Canaanites dwell among the Ephraimites unto
this day, and serve under tribute.
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06_JOS 16:10 And they drave not out the Canafit¥d thdfeahltfl Gezer: but the Canaanites dwell anong the
Ephraimites unto this day, and serve under tribute.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_24/06_JOS_24_12/06_JOS_24_12.jpg

Audio Play 06 JOS 24 12 06_J0S_24_12 (3)-htm

And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And | sent the hornet before you, which drave them out from before you, [even] the two kings of the Amorites,
[but] not with thy sword, nor with thy bow.
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06_JOS 24:12 And | sent the hornet before you2GHRR-eiaEt AR out from before you, [even] the two kings of
the Amorites; [but] not with thy sword, nor with thy bow.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD drave out from before us al the people, even the Amorites which dwelt in the land: [therefore]
will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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06_JOS 24:18 And the LORD drave out from B&¥er@8s4f-#i158bple, even the Amorites which dwelt in the land:
[therefore] will we also serve the LORD; for he[is] our God.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And the LORD was with Judah; and he drave out [the inhabitants of] the mountain; but could not drive out the
inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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07_JUD_01:19 And the LORD was with Judah;%4nd Y8t awEdifJthe inhabitants of] the mountain; but could not
drive out the inhabitants of the valley, because they had chariots of iron.
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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And | delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the hand of all that oppressed you, and drave
them out from before you, and gave you their land;
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07_JUD_06:09 And | delivered you out of the h3hePHREERYBBhs, and out of the hand of all that oppressed
you, and drave them out from before you, and gave you their land;
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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And David took all the flocks and the herds, [which] they drave before those [other] cattle, and said, This[is]
David's spoil.
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09_1SA_30:20 And David took all the flocks arftPefiertts, WMt they drave before those [other] cattle, and
said, This[is] David's spoil.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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And they set the ark of God upon anew cart, and brought it out of the house of Abinadab that [was] in Gibeah:
and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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10 2SA_06:03 And they set the ark of God upoh’fef-E8+0 3 Brought it out of the house of Abinadab that
[was] in Gibeah: and Uzzah and Ahio, the sons of Abinadab, drave the new cart.
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At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.
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At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.
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At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_16/12_2KI_16_06/12_2KI_16_06.mp4

PDF Photo 12 2KI 16 06 12_2KI_16_06 (5).html

At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.
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At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.
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At that time Rezin king of Syriarecovered Elath to Syria, and drave the Jews from Elath: and the Syrians came to
Elath, and dwelt there unto this day.
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12 2K|_16:06 At that time Rezin king of Syria reeet/&etPEPAATY Syria, and drave the Jews from Elath: and the
Syrians came to Elath, and dwelt there unto this day.
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For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_17/12_2KI_17_21/12_2KI_17_21.mp4

PDF Photo 12 2K 17 21 12_2KI_17_21 (5).html

For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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For herent Israel from the house of David; and they made Jeroboam the son of Nebat king: and Jeroboam drave
Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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12 2K|1_17:21 For herent Israel from the house b-B&l#d’-aAb Y made Jeroboam the 22 SON_of Nebat king:
and Jeroboam drave Israel from following the LORD, and made them sin agreat sin.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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And they carried the ark of God in anew cart out of the house of Abinadab: and Uzza and Ahio drave the cart.
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13 1CH_13:07 And they carried the ark of Godlitranewiealt/dtidf the house of Abinadab: and Uzzaand Ahio
drave the cart.
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Which also our fathers that came after brought in with Jesus into the possession of the Gentiles, whom God drave
out before the face of our fathers, unto the days of David;
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Which also our fathers that came after brought in with Jesus into the possession of the Gentiles, whom God drave
out before the face of our fathers, unto the days of David;
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Which also our fathers that came after brought in with Jesus into the possession of the Gentiles, whom God drave
out before the face of our fathers, unto the days of David;
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Which also our fathers that came after brought in with Jesus into the possession of the Gentiles, whom God drave
out before the face of our fathers, unto the days of David;
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And he drave them from the judgment seat.
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And he drave them from the judgment seat.
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And he drave them from the judgment seat.
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And he drave them from the judgment seat.
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And he drave them from the judgment seat.
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And he drave them from the judgment seat.
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